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Utilizzare le viti “Vs” e le rondelle “Rs” in dotazione per fissare la squadretta “Sts” al tettuccio
dell’armadio (fig |). Successivamente fissare la squadretta “Sts” alla parete (fig I1). Per il fissaggio
al muro utilizzare viti* e tasselli* adeguati alla tipologia di parete a disposizione * NOT INCLUDED
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Precauzioni di sicurezza

Utilizzare le viti “Vs” e le rondelle “Rs” in dotazione per fissare la squadretta “Sts” al tettuccio
dell’armadio (fig 1). Successivamente fissare la squadretta “Sts” alla parete (fig Il). Per il
fissaggio

al muro utilizzare viti* e tasselli* adeguati alla tipologia di parete a disposizione

Security precautions

The cabinet shall be fixed to the wall

By using the supplied screws "Vs" and friction rings "Rs", fix the bracket "Sts" to the top of the
cabinet (Fig. 1). Then fix the bracket "Sts" to the wall (Figure Il) using screws and wall plugs
suitable to your wall

Précautions de sécurité

L'armoire doit étre fixée au mur

Utilisez les vis « VS » et les rondelles « RS » en dotation pour visser I'équerre « STS » sur le
dessus de I'armoire (image 1). Aprés, fixez I'équerre « STS » au mur (image Il). Pour la fixation
murale utilisez les vis et les équerres en fonction de la nature du mur a votre disposition.

Sicherheitsvorkehrungen

Der Schrank mu an der Wand befestigt werden

Verwenden Sie die gelieferten Schrauben “ Vs “ und die Unterlegscheiben “Rs “um die
Klammer « Sts » auf dem Deckel des Schrankes zu befestigen (Abbildung 1). Danach befesti
gen Sie die Klammer « Sts » an der Wand. Fir die Wandfixierung benutzen Sie ausreichende
Schrauben und Duebel je nach der Wandart die zur Verfligung steht.

Precauciones de seguridad

El armario debe ser fijado a la pared

Utilizar las vides “Vs” y las rondanas en dotacion para fijar el escuadra “Sts” a la cima del
armario (fig 1). Después fijar el escuadra “Sts” a la pared (fig Il). Por el fijado al muro utilizar
vides y tacos en funcién de la tipologia de la pared a vuestra disposicion.

Precaugodes de Seguranca

O gabinete ¢ fixado a parede

Use os parafusos "Vs" e arruelas "Rs" fornecida para fixar o suporte "santos" para o teto do
gabinete (Fig. 1). Em seguida, anexar o suporte de "Sts" para a parede (Fig. Il). Para fixacéo
parede usando parafusos e buchas adaptadas para os tipos disponiveis

Srodki ostroznosci

Obudowa jest mocowana do $ciany

Uzyj éruby "Vs" i podktadki "Rs" dostarczone do mocowania uchwytu "Swietych" na dachu szafy
(rys. 1). Nastepnie podtgcz wspornik "Sts" do §ciany (rys. II). Do mocowania na $cianie za
pomocg $rub i kotki dostosowane do rodzajoéw dostepna

MpouAdgeig Aopaltiag

To uTToupYIKO CUPBOUAIO OTEPEWVETAI OTOV TOIXO

XpnoipotroifoTe TIG Bideg "Vs" kal podéAeg "Rs" TTOU TTAPEXETAI YIa TN OTEPEWON TOU Bpaxiova
"Sts" oTNV 0pOPR TNG KaPTTivag (ExnUa I). ZTn ouvéxela, ouvdEaTe To OTAPIYUA "Sts" aTov Toixo
(ZxAua I). Tia Tov kaBopiopd Twv Toixo e Bideg kal oUTIa TTPOCAPUOLOVTal OTOUG TUTTOUG
dl0BEoIpwv
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Varnostni ukrepi

Omarica je pritrjena na steno

Uporabite vijake "Vs" in podlozke "Rs", ki za pritrditev oklepaj "Sts", na streho kabineta (slika ).
Potem pritrdite nosilec "Sts", na steno (slika Il). Za pritrjevanje na zid z vijaki in zidne vloZke
prilagodijo glede na vrsto razpoloZljivih

Bezpecnostni opatieni

Skfin je pfipevnén ke zdi

PouZijte Srouby "VS" a podlozky "Rs", dodava k upevnéni drzaku "Sts" na stfechu skFiné (obr. I).
Poté pfipojte konzolu "Sts" na sténu (obr. I). Pro upevnéni na st&énu pomoci vrutd a hmozdinek
prizplsobit dostupné typy ‘

Bezpecnostné opatrenia

Skrina je pripevneny k stene

Pouzite skrutky "VS" a podlozky "Rs", dodava na upevnenie drziaku "Sts" na strechu skrine (obr.
). Potom pripojte konzolu "Sts" na stenu (obr. Il). Pre upevnenie na stenu pomocou skrutiek a
hmozdiniek prispdsobit dostupné typy

Turvallisuusohjeet

Kaappi kiinnitetdén seindan

Kéayta ruuveja "vs" ja aluslevyt "Rs" toimitetaan kiinnitd asennuslevy "Sts" sen katolle kaapin
(kuva I). Sitten levyyn "Sts" seindan (Kuva IlI). Kiinnittdmiseen seindan ruuveilla ja seinatulpat
mukautetaan kulloiseenkin kaytettavissa

Atsargumo priemonés

Spinta tvirtinama prie sienos

Naudokite varztus "VS" ir poverzlés "RS" tiekiamos pridéti laikiklis "Sts" j kabinetg stogo (pav. |).
Tada pridéti laikiklis "Sts" prie sienos (pav. ). Tvirtinimo prie sienos naudojant varztus ir sieny
kaiScCius pritaikytas tipais

Sikkerhedsforanstaltninger

Kabinettet er fastgjort til vaeggen

Brug de skruer "Vs" og skiver "RS" leveres til at fastgare beslaget "Sts" pa taget af kabinettet
(figur I). Seet derefter beslaget "Sts" til vaeggen (figur II). Til montage pa veeggen med skruer og
rawlplugs tilpasset de typer til radighed

Masuri de siguranta

Cabinetul este fixat pe perete

Folositi suruburi "Vs" si saibe "Rs", furnizate pentru a atasa suportul "Sts" la acoperis a dulapu-
lui (figura ). Apoi atasati suportul "Sts" la perete (Figura Il). Pentru fixarea pe perete cu suruburi
si prize de perete adaptate la tipurile disponibile

Giivenlik Onlemleri

Kabine duvara baglanir

Vidalar1 "Vs" ve pullar kabine gatiya destek "Sts" eklemek igin verilen "Rs" (Seki I) kullanin.
Daha sonra duvar (Sekil Il) dirsek "Sts" ekleyin. Vida ve duvar kullanarak duvara sabitlemek igin
turleri mevcut adapte fisler

Sakerhetsforeskrifter

Skapet fasts i vaggen

Anvand skruvarna "Vs" och brickor "Rs" som medféljer for att fasta konsolen "Sts" pa taket pa
skapet (Figur |). Sedan faster fastet "Sts" pa vaggen (Figur Il). Fér montering pa vdggen med
skruvar och pluggar anpassas till de typer som finns
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Veiligheidsmaatregelen

Het kabinet is bevestigd aan de muur

Gebruik de schroeven "Vs" en ringen "Rs" geleverd aan de beugel "Sts" hechten aan het dak
van de kast (zie figuur 1). Bevestig vervolgens de beugel "Sts" tot de wand (figuur Il). Voor de
vaststelling van de muur met schroeven en pluggen aangepast aan de beschikbare types

Sikkerhetshensyn

Skapet er festet til veggen

Bruk skruene "Vs" og skiver "Rs" medfalgende a feste braketten "Sts" pa taket av kabinettet
(figur 1). Fest deretter braketten "Sts" til veggen (figur Il). For & feste pa veggen med skruer og
plugger tilpasset de typer tilgjengelig

Biztonsagi ovintézkedések

A szekrény roégzitése a falra

A csavarokat "Vs" és alatétek "Rs" szallitott csatolja a konzol "Sts" a tet6é a szekrény (l. 4bra).
Ezutan csatlakoztassa a konzol "Sts" a falra (abra Il.) Rogzitéséhez a falra csavarokat és tipliket
igazitani a tipus kaphato

Mepku 3a 6e3zonacHocCT

KabuHeTbT ce 3akpenBa KbM CTeHaTa

NanonaeaiiTe BuHTOBE "Vs" 1 Waibun "Rs" qocTaBeHu 3a 3akpeneaHe Ha ckoba "Sts" Ha nokpuBsa
Ha kabuHeta (cour. |). Cnieq ToBa NpunoxeTe Ha ckoba "Sts" Ha cTeHata (dwur. Il). 3a 3akpenBaHe
Ha cTeHa C BUHTOBe ¥ Awbenu agantupar KbM BUAa Ha pasnonoxeHue

Drosibas pasakumi

Kabinets ir piestiprinats pie sienas

lzmantojiet skriives "Vs" un paplaksnes "Rs" piegadaja pievienot grupa "Sts", lai jumta kabinets
(attéls 1). Tad pievienojiet grupa "Sts", lai sienas (attéls Il). FikséSanai pie sienas, izmantojot
skriives un sienu tapas pielagoti veida pieejama

Ettevaatusabinéud

Kapis on seinale kinnitatud

Kasutage kruvisid "Vs" ja pesurid "Rs" tarnitud lisada sulg "Sts", et katusele ruumi (joonis I). Siis
lisada sulg "Sts" seina kiilge (joonis Il). Fikseerimiseks seinale kruvide ja seina pistikud kohan-
datud liiki saadaval

Sikkerhedsforanstaltninger
Brug “Vs” skruerne og “Rs” skiverne, der falger med, for at fastggre forbindelsesvinklen “Sts”

til taget pa kabinettet (fig 1). Fastger derefter forbindelsesvinklen “Sts” til veeggen (fig Il).
For fastgarelse til vaeggen skal der bruges skruer® og indsatser*, der passer til veeggens
type (felger ikke med)

Mpenoptbku 3a 6esonacHocCT

Wanon3eaiite 6ontoseTe “Vs” 1 wanbute “Rs”, AOCTaBeHW ¢ U3OenueTo, 3a Aa domkeupare briosata
nraHKa “Sts” KbM NOKpUBHUA enemMeHTHa wkada (dur. 1).Cnep ToBa uKcupaiTe brrosara ninaHka
“Sts” kbM cTeHaTa (dour.ll).MpUMOHTYPaHeTOKbM CTeHaTa uaronasante 6ontose™ u arobdenu®,
NOAXOASALLM 38 KOHKPETHWUSA TWUM CTEHA (HE Ca BKIOYEHW B KOMINEKTA)

Sigurnosne mjere opreza

Upotrijebite isporuéene vijke ,Vs" i podloske ,Rs" kako biste nosac ,Sts" pricvrstili na gornji dioormara
(slika 1). Nosag ,Sts* zatim pri¢vrstite na zid (slika Il). Zapriévri¢ivanjena zid upotrijebite vijke* i klinove*
koji su prikladni za vrstu zida (a koji nisu ukljuceni).
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